
45.04.02 – Linguistics
MA  Program:  Simultaneous  Interpreting  at

International Events

Duration: 2 years, intramural 

Degree: Master 

Number of state-funded places in 2020-2021 academic year: 4

Tuition fee in 2020-2021 academic year: pending 

Objectives:
Training specialists for the labor market in close cooperation with employers in 
the key areas including technology, economy, business. Training in the most 
sophisticated types of translation – simultaneous and consecutive interpreting.

Subjects:

• Simultaneous Interpreting.

• Foreign Languages (the 1st and 2nd foreign languages).

• Interpretation Theory.

• Consecutive Interpreting (the 1st and 2nd foreign languages).

• Linguistic Services at International Events (the 1st foreign language).
• Ethics of Interpreting.

Career opportunities:

Public organizations and companies, freelance, United Nations Organization, 
Foreign Ministry of the Russian Federation, GAZ Group of Companies, NMGK 
Group of Companies, Atomstroyexport (Rosatom), Orgkhim, translation 
agencies (Alba, Transcontact, IB Translations, Janus, etc.), Foreign Relations 
Departments of Nizhny Novgorod Administration and the Nizhny Novgorod 
Region Administration.

Entrance exams:

Foreign Language (sight translation of news items from English into 
Russian and from Russian into English)


